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Ն. ԹոՆւ£ւսնյա(ւ

ZfHZ. ԹՈՒՄԱՆՅԱՆԸ Վ.ՐԱՑ ԺՈՂՈ՚ԼՐԴհ ՍԱՍհՆ

Ողջույն, ողջույն ձեզ՛' հին ու նոր 
Արխ բարի ընկերներ, 
Արարասւի կողմից էսօր ---
Եղրայրական երդ ու սեր։Հ. Թ.

1Լրաստանի պոետներին նվիրված' Թուման յանի բանաստեղծության 
(1919 թ.) այս տողերը թարմ ու ա յժմեական են հնչում և ա յսօր։ Խանդավա

ռությամբ դրված այս տողերը ցույց են տալիս բանաստեղծի ջերմ ու մեծ

սերը դեպի վրադ պոեզիան, վրազ ժողովուրդը և դեպի *Լրաստանն 
սարակ։

Թումանյանը սիրում էր Անդրկովկասի րոլոր ժողովուրդն երին 
րիներ շարունակ երազում նրանց երջանիկ ապագան խաղաղ ու կ 

և տա-

րական մթնոլորտում։ Այղ խաղաղ ու կուլտուրական մթնոլորտր նա դանում 
էր հնարավոր և իրականանալիս ռուս մեծ ժողովրդի ր արեկամութ յան պայ
մանով։ Նա այդ էր համարում ([պատմության ուղիղ րնթացըը», պատմու

թյան ճշմար իտ ճանապարհը։
Ւնչպես իր ստեղծադործության մեջ Թումանյանը, որպես բանաստեղծ, 

ժողովրդից էր դալիս, ժողովրդի ստեղծադործությունից, և դեպի ժողովուրդը 
դնում, այնպես էլ ըաղաըականէ-հասարակական կյանքում ե խնդիրներում 
Թումանյանը ժողովրդի դարավոր փորձից էր ելնում և դեպի ժողովուրդ

ները դնում։ «Մի մեծ բան կա, որ չպետք է շփոթել -  էդ ազդերի լավ հա

րաբերությունն է, որ հիմնված է դարերի պատմության վրա»--այսպես է
ասում Թումանյանն իր Հթողոքի դեմ» հոդվածում^։

Թումանյանը հավասար աչքով էր նայում բոլոր ժողովուրդների կյան- 
•է>Ւն ու բա խտ ին, երբեք չառան Հնացնելով հա յ ժո ղո վր դին իր մոտ իկ հա
րևաններից։ a Աեղանից ամեն մեկս,--ասում է նա,-- պիտի սիրենը մեր
հարևանի ազատությունն ու աշխատենք նրա համար, պարզ դիտակցելով 
էն հավիտենական ճշմարտությունը, որ մեկի երջանկությունը պայմանա

վորվում է մյուսի երջանկությունով»։
Թուման յանի սրտին մոտ ու հարազատ էին բոլոր հարևան ժողովուրդ- 

ներր, հատկապես վրաց ժողովրդի հետ նա կապված էր խորը և ամուր կա
պերով։ ([Վ^րացուն սիրելուց հեշտ բան չկա»—֊ասում էր նա։ Թուման յան ի 
զվարթ ու պայծառ բնավորությանը ներդաշնակում էր վրաց ժողովրդի բա-

1 էէորիդոն» № 75, 1910 թ.։
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նաստեղծական հոդին, պարզ ու սրտաբաց բնավորությունը, վրացու զվարթ 
ոլ անկեղծ երդը, վրաստանի մեղմ բնությունը։ Թուման յան ի բազմա թիվ 
հոդվածներում, նամակներում և զրույցներում հաճախ է երևան գալիս զա
նազան ձևերով արտահայտված նրա այդ ջերմ ու մեծ սերը։ վրաց գրող

ներին ուղղված նրա մի անտիպ նամակը (1921 թ»J սկսվում է հենց իր այդ 
սիրով «Ես, իբրև մի բանաստեղծ ժարդ, անհունորեն սեր տածելով դեպի 
Ժողովոլրդներ ը, ա ո անձն ա պե и ուժեղ սիրել եմ մեր եղբւս յ րակի ց վրացի 
Ժողովուրդը, որի մեջ անց եմ կացրել իմ կյանքի մեծագույն մասը և որի 
հետ կապված եմ շատ թանկագին կապերով»։

վրաց պոետներից մեկին, իր մի այլ նամակս։ ժ, 1919 թվին Թումա- 
նյանը գրում է,

«Գռւք, իմ երիտասարդ բարեկամ, զգացվում եք, որ ես վրաստանի 
մասին թե առս»ջ, թե այժմ բարձր կաթէք եմ հայտնել ու լավ ցանկու
թյուններ։

Այո։ Եվ ավելին /zասեմ էդ սերն ու բաղձանքը անսասան էդպես էլ 
կմնան. առաջինը' որովհետև ես միայն սեր ու բարի ցանկություններ ու

նեմ ամենքի համար, երկրորդն էլ էդ լավ զգաց մ ուն քները հիմնված են մեր 
հին եղբայրակից ՈԼ բախտակից վրացի ժողովրդի բարի, պայծառ ու ազա
տասեր ոգու վրա։ եէարտուղի դեպքերն ու անցողակի դժբախտ երևույթները 
և կամ էս ու էն պակասությունները անկարող են խախտել էդ խոր հավատն

Թուման յան ի էէքյդ [աւԼ զգացմունքները, որ գալիս էին մեծ հումանիստի 
սրտից, հիմնված էին դա րերի կյանք ունեցող փաստերի ոլ դեպքերի վրա։ 
Ամեն անդամ, երբ առիթ էր լինում, նա միշտ այդ փաստերով էր դալիս 
լուսավորելու վրաց և հայ ժողովուրդեերի կյանքի մութ միջադեպերը, ցույց 
տալու, որ հայն ու վրացին միշտ եղել են և պիտի մնան հաշա Ու համե

րաշխ էավ հարևաններ։
Նա մի անսասան, կուռ հավաս։ ուներ դեպի ժոդովուրղների խաղա-֊- 

ղասիրական բնազդը» նրա խորը համոզմունքով ժողովուըդներն առհասա
րակ անընդունակ են կռվի, արյունի, որ նրանք միայն մի հակում ունեն'՜ 
ապրել խաղաղ ու հաշտ կյանքով։ «ժողովրդի հոգին մխտ բարձր է ու ազ

նիվ և խորթ է ու օտար ամես բռնության, անընդունակ է ամեն վատ 
գործի»։

Եշևլի է ատկապես Թուման յանի «.Պա յծաո. հոդվածը, որտեղ

նա ակնարկ է նետում երկու ժողովուրդների պատ մ ակտն անցած էտապներ ի 
վրա, շեշտելով այն հանգամանքը, որ երկու ժողովուրղներն էլ իրենց պատ
մությունն սկսում են նրանով, թե «Հայկոսը (Հայկը^ և 'Ւարթլոսը եղբայր

ներ են եղել, մնացել են ու մնում են անսասան կապված իրենց փոթորկա— 
լից պատմական ճակատագրով և մեծագույն հիշատակներով», թե երկու Ժո- 
վուրդներն էլ բախտակից մողովուրդներ են, միասին են զարգացել, պայ
քարել ու տառապել իրենց ազատության, իրենց կուլտուրայի համար և 
միշտ փոխադարձաբար օգնել ու ապավինել են իրար։

«Աշխարհքում եթե ժողովոլրդներ կան, որոնք իրենց դարավոր ազնիվ 
մաքառումների, վսեմ ձգտումների և սրտի պարզության համար արժանի են 
լավագույն օրերի' անկասկած դրանցից է վրացի ազգը։ Ու ին^ու հայը նրս^ 
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երչանկ ության ցանկացողը չպետք է լինի»—այսպես է գրում Թուման յանը 
191'5 թ* իր անսէիպ հոդվածներից մեկում։

* *
Անդրկովկաս յան կողովուրդների միջև բարեկամ ական կապեր ստեղ

ծելու լավագույն հաստատուն միջոցներից մեկը Թումանյանը համ արում էր 
գրականությունը, կողովուրդների գրականության փո խադարձ ճանաչողու
թյունը։ հԱզդերին լավ ճանաչելու և նրանց մեջ փոխադարձ սեր ու հար

գանք արծարծելոլ ավելի ազնիվ հոդ ու ավելի մեծ կապ չի կարող լինելյ^^ 
ասում է նա>• բան գրականությունն է» որի մեջ հանդես են գալիս նրանց 
լավագույն զգացմունքները, նրանց ազգային հանճարն ու ոդին»Ն

Այո խո{*Ը համոզմունքին լինելով. Թուման յանը ոչ միայն ինքն ան

ձամբ ուսումնասիրում էր վրաց, պարսիկ և այլ կողովուրդների գրականու

թյունն ոլ արվեստը, այլև ամեն կերպ աշխատում էր լայնացնել, ընդհան

րացնել, մասսայականացնել այդ փոխադարձ ծանոթության և ճանաչողու
թյան գիտակցությունը։ Այդ նպատակով Թուման յան ը սիրողների Ընկերու

թյան միջոցով կազմակերպում է մի շ*սրք երեկույթներ՝ նվիրված հարևան 
մողովուրդնեբի գրականությանը և, աոաջին հերթին, l[pujtJ դրականությա- 
նըյ որպես ամենամոա ու հարևան ժողովրդի։
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Թացի գրական երեկոներից, անձնական կապերից ու ծանոթություն- 
նեբից. Թուման յանը մեծ կարևորություն էր տալիս նաև թարգմանական 
գործին։ Թարգմանական գրականության միջոցով է, որ ժողովուրդները 
կարող են ավելի մոտիկից իրար ճանաչնլ և խորացնել փոխադարձ բարե
կամական հարաբերությունները։

Թե որքան մեծ տեղ և նշանակություն էր տալիս Թուման յանը թարգ
մանական գրականությանը, տյդ երևում է վրաց բանաստեղծ Աիկո Փաշա- 
րսշվի էու- հուշերից, ուր նա հիշատակում է Թուման յանՒ և ատարած գործն այդ 
բնագավառում։ Ահա մի հատված Ս. Փաշտլաշվիլու հուշերից՝ դրված 1936 թ* 

Թարգմանությունը լտվ ճյուղ է, -- ասում էր Հովհաննեսը, —սակայն

նա պատահական բնույթ չպետք է կրի* Այս մեզանում պետք է խո
րանա։ Նրա միջոցով հարևան ազգերը պետք է ճանաչեն միմյանց կուլտու

րական հարստությունը, գրականությունը, արվեստը, պետք է հասկանան 
միմյանց ցավը ոլ ուրախությունը։

Հետագա տարիների ընթացքում Հովհաննեսն աշխատում էր նույն 
գաղափարը գործնականապես իրականացներ ա խո րհրդով մ ի
շարք հայ բանաստեղծներ ու արձակագիրներ սկսեցին թարգմանել վրաց 
գրականությունից նմու^ւեր։ Որոշված էր նույն գրոգների գլխավորու

թյամբ կազմակերպել վրաց գրողների տուրնե Հայաստանում և ^այ գրող- 
ներինը 1ԼրաստանոԼէ1. սակայն այս բանին խանգարեց փետրվարյան հե
ղս, փոխությունն ու հետագայում մենշևիկների և դաշնակների մարդակեր 
շովինիզմը,

Հ* Թո/ւմսւնյանն սքանչԼլի նախաձեռնության ցույց ավեց ^այ և վրաց 
գրողների մե րձեցման դործում։ (յա գործը գլխավո րռւմ էր գրական1 ԽէէսյՀ ասված վրաց գրականությանը նվիրված երեկույթին. ճՀորիդոնֆ Л? 52, 
1914 թ% մարսէի St 3
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հանդիպումների միջոցով։ Հովհաննեսի գլխավորությամբ բազմաթիվ 
պուտներ, թարգմանությունների ընթերցումներ և գբական-֊երաժշտական 
երեկոներ կազմակերպվեցինք։

** *
Թուման յանի սերն ու համակրանքը դեպի վրաց ժողովուրդն արտա^ 

հայտվել է նաև նրա պոեզիայում։ *իեո.ևս 1892 թվին գրում է երկու հար ե՛
վան ժողովոլրդներին նվիրված ((Հաշտ ություն» վեբնագրով մի բանաստեղծ 
ծություն, որտեղ սիմվոլիկ կերպով այդ երկու ժողովուրդները ներկայանում 
են լեռներ ի պատկերներով, մեկը Մ ասիս ի, իոկ մյուսը՝ եազբեկի։ Այդ Լր֊ 
կու լեռները կովկասյան լեոների շուրջպատում իրար հաշտության ձեռբ 
են մեկնում, իրար գդվում-- ՚

Այստեղ տուր ձեռքդ, մոտեցիր ընկեր, 
Մի նայիր ետև, ինչ է կատարվում,»» 
Մենք հո եղբայր ենք դարերից ի վեր, 
Մեղ հո միևնույն կրակն է ա յբումՆ

1893 թվին, վրաց նշանավոր բանաստեղծ Ս» ftարաթաշվիլու աճյունը 
Ղտնձակից Թիֆլիս փոխադրելու աոթիվ, Թումանյանը գրում է <էՆ» ftw֊
բաթաշվիլու դամբանի վրաՅ) բանաստեղծությունը, ուր երևում 
նյանի սերը, հոդեկցական ներքին կապն ու հարազատությունը 
մեծ բանաստեղծը։

Մխիթարելով սգավոր Վրաստանին իր վերաշարժված ցավ 

է Թումա֊ 
դեպի այդ

կսկիձի

համար, մխիթարում է վրաց ժողովրդին , որ բանաստեղծն իր երդերով ու 
գործերով մ իշա էլ մնում է կենդանի ու անմահ»

Եը թաղեսք այո, դարձյալ բո երգչին, 
ft այց նըրա վառած զգացմունքներ ին 
Ջըկա գերեզման և ոչ էլ վախճան» 
Նրանք կենդան ի կը մնան հավիտյան, 
Եվ դու նրանցով պիտի մի այլ օր 
Թաղես բեղ մաշող ցավերը բոլոր։

Եվ քԵ'զ, անցավոր շիրիմից շիրիմ, 
Հեղ Ժողովրդի երգիչ մտերիմ, 
*ftizg, որ տանջվել ես անհանգիստ սրտով, 
Հավիտենական հանգիստ անվրդովի ։

Այս բանաստեղծությունը, որ Թուման յան ը կարդացել է 1893 թ» ապ* 
ւ՚ՒւՒ 25»ին, որպես ՀՄուրճ» ամսագրի ներկայացուցիչ, վրացերեն թարգ֊ 
մտնել է կարդադրիչ հանձնաժողովի անգամ Ախնազարովբ։ ft անաստեզծու֊ 
թյան բովանդակությունը վրացերեն լեզվով տպագրվել է վրացական (ք^վա^ 
լվւՏ թերթում Հ1893 թ» Л? 18)։1 Ս ի կո Փ ա շ ա լ ա շվ ի լ ի ձԱզգեը է եղբայրության դրոշակակի րը» . տես ՀԱրշտվ* 
երկամսյա ժսւոնար Ле Ջ, էջ 19—20, Թրիլիսի։ 1938 թ՝*2 Հ ո վ հ» Թ ո ւ. մ ֊ս* ն յ ա ն — էհ* ե դա ր Հև и սոս կան երկեր» , էջ 114, երևան, 1934 թո3 <Մ"լրճ», 1893 թ», M 4, էջ 520։
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1918 թվին Թումանյանը գրում է {(վրաստանի ոգինտ բանաստեղծու֊ 
թյուն ը և նվիրում վրաց պոեզիայի օրվան' մայիսի 7-խ։ Այս բանաստեղ֊ 
•ծությունն սկսվում է հետև յա լ տողերով*

Գալիս եմ ես 'վըրաստանի 
Զըքնաղ ողուն երկըրպագո 
^ըր»ջր վեհ ու գեղանի, 
'իըրոհն արի հայի հոգու1։

1 <՜ հոր աշխատավոր» № ^7, 1920 թ*։2 Сհորիզոն» М Ձ08, 1916 թ. սեպա, 18t

1916 թվին, հայ֊վրացական հարաբերությունների առիթով գրում է 
հվրաստանի համար}) բանաստեղծությունը ({Հոդվածի փոխարեն}) են թա

վերն ագրո վ, որտեղ առանձին սիրով ու ոգևորությամբ հանդես է գալիս ի 
պաշտպան ութ յուե վրաց ժողովրդի խաղաղասիրական բնավորության։ Այդ 
բանաստեղծությունն սկսվում է այսպես*

Երբ խոսում են վըրաստանի 
Թըշնամանքից արյունոտ, 
Զարմանք է ինձ պատում հայտնի. 
Եվ խորին ՅաէԼք ո/մոթ։

Ո չ ապաքեն գիտեն նրրա 
Ոսոխները մինչ անգամ, 
Ող ու հագն է սիրել միշտ նա, 
Միշտ աշխարհքին բարեկամ*։

Որպես ժողովուրդն եր ի համերաշխ կյանքի ջատագովներից մեկը 
Թոլմանյանն առանձին սեր ու ակնածություն ուներ դեպի վրաց պոեզիայի 
մեծ ներկայա ցուցիչը Շոթա Ռուսթ ավելին, որն ինքն արդեն ժողովս լր գ՛
ների եղբայրության սիմվոլն է։ Ամեն անգամ, երբ խոսք էր լինում Ռուս֊ 
թավելոլ մասին, Թումանյանը որակում էր նրան որպես Վք աստ անի ան֊ 
մահ նոթայի, ոսկելար քնարով ու կաթոգին ձայնով մեծ Հյոթայի։ Ւր գբա
ցա բանում Թումանյանը մի բարձր պատվանդանի վրա էր պահում ժողովըր֊ 
դա կան քանդակագործ Ցա. Նիկոչաձեի կերտած Ռուսթավելու կիսանդր ին։

Մոտ քառասուն տարի ապրելով Թբիլիսիում, նա լայն ծանոթություն 
ուներ վրաց գրողների, գործիչների և ա րվեստագետների հետ։ Անձամբ 
ծանոթ էր Ելիա ճավճավաձե  ին , Ակ* Ծերեթելուն, *Լաժա Փշտվելուն և 
ուրիշներին։

1907 թվին, Ելիա ճավճավաձեի մահվան առի թով, թարգմանում է նրա 
երկու բանաստեղծությունը' ((Գա բուն)) և ({է լեդի ա))։ Առանձին մտերմու֊ 
թյուն և հա բացատություն էր զգում դեպի հյսժա Փշավելին* սիրում էբ 
նրա առողջ, լեռնա յին սլարզ հոգին և ժողովրդական շնչով սէոգո րված պո֊ 
եզիան։ 1915 թվի ամառը, երբ Վ* Փշավելին հիվանդ էր, թոլմանյանն այ֊ 
ցելության էր գնում նրան և առանձին համակրանքով խոսում նրա մասին։

1914—15թ*թ*նա մոտ էր վրաց հարողների Միության նախագահ Եոտե 
Մ ա ղաշվի լուն, Գավիթ Ьլդիաշվի լուն, Ւլիա Նակաշիձեին, Ջ« Պ ա լի աչվի լո ւն , 1 2
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Հւալվա 'ադիան ուն , >*• Տաբիձեին, Ւ* ^րիշաշվի լուն, որոնց հետ կապված

էր փոխադարձ բարեկամությամբ։
Թուման յանը բանաստեղծներին համարում. էր ժողովրդի իսկական 

ներկայացուցիչներ ոլ հարազատ զավակներ և միշտ նրանց էր ուղղում իր 
խոսքը։ Վրաց գրողներ ին և գրականագետներին ուղղված իր բոլոր նա մա կե

ներն ու ողջույնները նա միշտ վերջացնում է երկու հարևան ժողովուրդների 
պայծառ ու երջանիկ ապագայի հույսերով ու բարեկամական կապերի հե֊ 
ո անկարներով։

1918 թ» Ղ^ավիթ ^լդիաշվիլուն ուղղված նամակը Թումանյանը եգրա- 
փակում է հետևյալ խոսքերով.

«Վաղը պիտի ստեղծենք մեր երաղած մթնո լորտր։

Հոգով նվիրված քեզ և ամբողջ վրացի ժողովրդին'

Հովհ, Թուման յան л,

իսկ Ս. Փաշալաշվիլուն ուղղված նամակը վերջացնում է այսպես.
Հավաստիա ցնում. եմ Զեդ, որ ինչքան թանգ են ինձ վրաստանը և 

սքանչելի վրացական հոգին, նույնքան թանգ են և այն մարդիկ, որոնք 
հանդիսանում են այդ հոգու կրողներն ու մեկնաբանողները։

Վրացին -- դա արդեն բանաստեղծ է, իսկ վրացական բանաստեղծը--
դա կրկնակի բանաստեղծ է։

1Լմբողջ հոգով ցանկանում եմ, որ ողջ լինեք միշտ երգելու Վրաստանի
ե րջանկութ յոլնն *րերը»Հ։

Նույն փոխադարձ ջերմ սիրով էին համակված վրաց գրողները, ար

վեստագետներն ու գործիչները դեպի Թումանյանը։ Վրաց հայտնի դրամա
տուրգ Շ ա լվա մադիանին իր հուշերում գրում է հետևյալը,

«Նա մեծ հավատ ու հոգու անսասանություն էր հանդես բերում, երբ 
խոսքը վերաբերում էր իրեն հետաքրքրող ու այրող հարցերին։

Որոնք էին այդ հարցերը։ Պոեզիան և ժողովոլրդների բարեկամու

թյունը, մասնավորապես հայ-վրացական փոխհարաբերությունները։
Որ^ան քնքշանք, որքան գորովալից սրտի կսկիծ կար նրա խոսքերի 

մեջ։

Մ»րաքս 4ուր գետերի մի հա ր թավա յրից սկիղբ առնելը, հետագա- 
յոլմ կողք-կողքի եղբայրաբար հոսելը և վերջոլմ միանալը ծովի մևջ թափ՝ 
վելու համար—֊նրա աչքում մի կենդան ի и իմ վո լ էր երկու Կողովուրդների 
պատմական ճակատագրի։ Նրա պատկերացումով' ծովն այստեղ ներկա բո
նում էր որպես մարդկություն։ Նա հավատոլմ էր> որ Հայաստանն ու. Վրաս- 
տանը ինքնուրույն կերպով զարգանալով և հասունանա լով, հա րազատ ու 
բարձր կուլտուրա յով զ/՚նված, վերջում իրենց լուման պիտի գցեն ողհ 
մարդկության գանձարանը։

Մեն ակ էր նա, որբ էր 
մռայլ օրերի*!։ Կողովուրդների

Պատմութ սւ

ու զգում Թուման յանը'
կայն,

ւև։ ացել այս անվեհեր մարդն ալն տխուր 
եղբայրության իր քարոզով։

ապացուցեց, թե որքան ճիշտ էր մտած,
ա յ դ մեծ մա ր ղր 1> ։1 <Հ ումանյան ը քննադատնէ էջ 450, երևան, 1939 թ .։

3 ա I վ ա մադիանի— ճԷԼնվեհեր հոգու. տեր պոէրտըՇ խ11]որհրդ., Հւսյաստա 
1938 թ., Л5 67),
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■է** *
191Տ թվի նո յեմրերին մենշևիկյան և դաշնակցական բուրժուա կան կա- 

ոավացոլթյունների մ ի^_և բռնկում է հա յ^վր ա ց ա կան պատերազմը։ Թու
ման յանը լուո հանդիսատեսի դերում չի մնում, այլ վրդովված ու վշտացած 
այդ տխուր մ իջադեպից, հենց առաջին օրերին միջամտում է9 միջոցներ 
ձեոք առնում ղադարեցնեչու այդ չարաբաստիկ պատերաղմը։

Այդ օրերին նա կո^9Բ^Լ Ւ Լ* դեկան հանգիստն ու հավասարա- 
կըշոութ յունը» մի խոԸԸ 11է7ս1 է Г պատել նրան և ներքին վրդովմունք։ 
ժ^ացի վրացի և հայ մտավորականներին ու թերթերի խմբագիրներին կատա
րած անձնական ա jgb լութ յուննե ր ից նա, իր կենդանի զրույցի ու խոսքի 

1 Լ Ժողովրդի ձս,յն» М 60, 1918 թ» նոյեմբերի 16։

հետ միաժամանակ, մի ՛չարք հոդվածներ է դրում 'ձՂ Ա1խոլ՝ր պատե բազմի

առիթով^ իր զարմանքն ու ՂաjPr,t-JPԸ հայտնում իոր 9աէ1.Ւ հետ միասին։
իր հոդվածներում էքսկուրսներ է կատա րում 
պատմությունից օրինակներ է բերում հիշեցնելու 

դեպի անցած դա բերը, 
անցյալում հայ և վրաց

մ ոդովուրդնե ր ի սերտ բարեկամ ական կապե րրէ Աշոտ և Դավիթ թագավոր — 
ների պայծառ, շրջանը, համոզելու, որ Կայն ու վրացին եղբայրական ժոդո— 
վուրդներ են եղել և նրանք երբեք եղբայրասպան պատերազմներ չեն ու

նեցել ու չեն կարոդ ունենա լ։

ճԱզգերի հարևանությունների մեջ դժար կարելի է գտնել ավելի էավ 
հա րևաններ, քան եղել են հայն ու վրացին»--այսպես է սկսում Թումա-
նյաննայդ պատերազմի առիթով գրած ([Վերջին տեղատվոլթյունր» իր հոդ

վածը և ապա խվհլով հարևան թշնամի ազդերին, շարունակում է»

([Պատմության մեջ հայտնի չի հաJ—վրացական պատերազմ։ Երկու ժո- 
ղովռլրդներն էլ եղբայրորեն կարեկցել են իրար, իրար օգնել ու միասին 
կանգնել դիմագրավել են ընդհանուր թշնամոլն, լավ հասկանալով, թե 
իրենց ճակատագրերն ինչպես սերտ կապված են իրար հետ»*։

Եվ հանկարծ սահմանային շրջանների համար 1918 թ» նոյեմբերին 
երկու ժողովոլրդների «դեմոկրատիկ սոցիալիստական» կառավարություն

ները պատերազմ են հայտաբարում իրար»»» ահա ինչն էր զարմացնում և 
վշտացնում Թուման յանին։

Թուման յանը շատ բարձր էր դնում Վրաստան ի պատմական դերը և 
մեծ կարևորություն ու նշանակութ  յոլԿ տա լիս Վրաստան ի հարևանությանը 
Հայաստանի համար» ([Դժվար է մի կարճ ակնարկի մեջ պատմել, թե ինչ է 
եղած Վրաստանը Հայաստանի համար երկար դարերի ընթացքում։ Ես էդ 
մասին կցկտուր խոսք եմ արել տարիների ընթացքում մի շարք հոդված
ների մեջ» — այսպես է դրում Թուման յանն իր մի սևագիր, անվերն ագիր 
հոդվածում, որն սկսվում է Հէս պայծառ դեպքերը»»»» բառերով։ Ւնչպես այս, 
այնպես էլ 191Տ թ» անտիպ հոդվածներից մեկում, վերնագրված' «Մոտիկ 
հարևաններն ու հեռու բարեկամները», Թումանյանը խիստ կերպով դատա

պարտում է այն ղեկավարներին, որոնք իրենց սխալ քաղաքականության 
հետևանքով հայ ժողովրդին տարել են դեպի կործանում, դեպի անդունդ և 
երկիրը դարձրել ավերակ։

Նա դատապարտում է նրանց հատկապես այն բանի համար, որ տարի
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ների ընթացքում չեն կարողացել բարեկամական հարա բեր ությոլններ 
ստեղծել իրենց հարևան ժողովուրդների հետ, ճանապարհ ու լեզու, գտնել 
հաշտ ու խաղաղ ապրելու, առաջին հերթին մոտիկ հա րևան ի—վրացիներ ի 
հետ և հույսները դրած հեռու բարեկամների' Անդլիայի, Ֆրանսիայի, Ամե

րիկայի և մյուսն երի վրա, հավատում են նրանց օգնությանը և գժտվում 
վրար և ադրբեջանական ժողովուրդների հետ։

((Հայ ժողովրդի ղեկավար շրջանները հույսները գրած հեռու բարե

կամների վրա, չաշխատեցին կապվել իրենց մոտիկ հարևանների հետ, ոչ 
նույնիսկ վրաստանի հետ, և մնացին շրջապատված թշնամիներով։

Ասում եմ նույնիսկ Վրաստանի հետ, որի հետ ոչ միայն հին հաշիվ 
ու թշնամություն չուներ, այէ բարեկամական հին ու մեծ կապեր ուներ և 
կարող էր նոր иրտալի կապ հաստատելն ։

Հայտնի է թուման յան ի' այդ օրերին գրած և Լևան կիսլիանուն ուղղած 
մարգարեական ու խաղաղասիրական նամակը, որտեղ կրկին անգամ շեշ

տում է ժողովուրդների ատելությունը դեպի սուրն ու թշնամությունը և 
բուռն ցանկությունը կապվելու եղբայրական համերաշխության կապերով։

((Ժամանակն է, որ մեր կառավարող շրջաններն էլ հասկանան ժամա

նակի ու ժողովուրդների պահանջները, նրանք էլ մի քիչ բանաստեղծ դաո-՝ 
նան, նրանք էլ մեզ հետ ու մեր ժողովուրդների հետ միասին գան մեր եղ

բայրության կամուրջի մեջտեղը եղբայրորեն համբուրվելու, այլապես նրանց 
էլ կհասնի էն կառավար իՀներ ի ճակատագիրը, որոնք խորտակվում են 
իրենց վատ ճանապարհին և անեծքով կորչում են եղբայրության, խաղա

ղության ու արդար աշխատանքի դբո2Ը տանող ժողովուրդների ոտների 
տակյժ։

Թումանյանն իր ակտիվ մասնակցությամբ ու միջամտությամբ աջակ- 
ցոլմ է վերջ դնելու հայ-վրացական խայտառակ պատերազմին։ նրա նա
խաձեռնությամբ Թբիլիսիում երկու ժողովուրդների ներկայացուցիչներից 
գումարվում է մի խորհրղակցությոլն, որտեղ ձևակերպվում են հաշտության 
պա յմանները։

թուման յան ը, որպես Հայրենակցական Մ իություններ ի Մ իության նա* 
խագահ, 1919 թ* ղեկտ. 18-ին, Մ իություններ ի բոլոր ներկայացուցիչների 
մասնակցությամբ արտակարգ նիստ է հրավիրում, քննելու հայ-վրացական 
ընդհարման խնդիրը և կասեցնելու այն։ Ահա տյդ նիստի որոշումները, որ 
հանված են Հայկական ԱԱՌ Պետ. կենտրոնական Ար խ իվից*

((Հայոց Հայրենակցական Միությունների կենտրոնական Խորհուրդր 
իր դեկտեմբերի 18-ի արտակարգ նիստում քննելով հայ-վրացական ընդ
հարման խնդիրը և ի նկատի ունենալով-

1* որ հարևան ե ազգակից ժողովուրդների միջև առաջ եկած եղբայ
րասպան պատերազմր հղի է սա րսաւիե լի ծանր ու կործանարար հետևանք
ներով,

2* որ այդ ժողովուրդների բարյացակամ ու խաղաղ համակեցությունն 
է միակ գրավականը նրանց քաղաքակրթական հաոաջադիմության ե քա
ղաքական ու տնտեսական բարգավաճման,

3» որ այգ երկ < յո ժողովուրդների պատմության մեջ չեղած 

ՀՄոաիկ հարևանը և հեռու, բարեկամ անտ^/պ հոդվածխէբ2 Լևան եfaպէանուն ուղղված նամակից, „КаВКЗЗСК. СЛОВО* Л 66, 1919 թ, ши1рЬ1Ь Ю*
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համակեցության խախտումը կնշանակի ոճիր գործել այդ կողովուրդների 
խղճմտանքի դեմ,

4. пР 1կա it կարոՂ լինել այդ երկու •"գդակից կողովուրդներ ի 
միջև և ոչ մի դեպք ու ոՀ մի խնդիր, որ անկարելի չիներ լուծել հաշտ ու 
խաղաղ ճանապարհով,

5» որ այդ համակեցության խախտումը կատարվում է այն ժամանակ, 
երբ այդ կողովուրդները մտնում են նոր ու լուսավոր կյանքի շրջանը—

Որոշեց— ա J բուսն կերպով բողոքել կատարվող արյունհեղության 
դեմ, ր) պահանջել անմիջապես դադարեցնել թշնամական գործողություն֊ 
նեբը, գյ ընդհարման պատճառները վերացնելու համար անմիջապեո դու֊ 
մարել հա յ ֊վրացական կոնֆերանս, որի իրավասությանը հանձնել նաև 
մյուս բոլոր վիճելի խնդիրները, դ) տրամադրել երկու կառավարություն֊ 
ներին Խորհրդիս լայն աջակցությունը վերռհիշյալնպատակներին հասնելու 
համար և այս որոշումը հայտնել երկու կառավարություններին, երկու ժո֊ 
ղովուրդների ազգային֊հասարակական հիժնարկություններին և ամեն կերպ 
տարածել այդ կողովուրդնե՜րի ամենալայն խավերի մեջ։

Հայրենակցական Միություններ' Ալե քսան դրոսլո լի , Ախաչց խայի, 
Ախալքալակի, Գանձակի, վազա խ—Շ ամշաղնի, վարսի , վա րաբադի, էոռու, 
Հին֊Նա խիջևանի, Նոր֊թա յաղետի, Պարսկաստանի, Փամբակի, համախու 
և 7յու լա վեր ի» (նիստի որոշումներն ստորադրել է Հ* Թումանյանը)։

** *
Թուման յան ի խաղաղասիրական գործունեության արձագանքներն ա֊ 

վելի ցայտոլն տեսնում ենք 1919 թվին, երբ Թբիլիսիում տոնվում է Թու֊ 
ման յան ի ծննդյան 50-ամ յակը։ Այդ հոբելյանին մասնակցում են Անդրկով
կասի կողովուրդներից' վրացիները, ադրբեջանցիները, ինչպես և ռուսները, 
որոնք ողջոլնելով Թումանյանին, որպես վաստակավոր գրական գոբծչի, 
ընդգծում են հատկապես նրա խոշոր դերը կողովուրդների համերաշխու֊ 
թյան ու եղբայրության գործում։

({•Լերջերս իմ հիսնամյակի առիթով ես համոզվեցի, որ գործն արդեն 
չափազանց շատ է հասունացած։ Տեսա, որ մեր հարևան կողովուրդների 
ներկայացուցիչները ինչքան իրենց հարևան ժողովրդի գրականությունը

հարգելու համար են գալիս, հազար էնքան թանդ է նրանց համար 
լուրը, որ ես կողմնակից եմ եղած կողովուրդների համերաշխությանն 
եղբայրությանը։

Մեր հայ հասարակությունը երբեք էնքան բուռն չծափահարեց 
բանասաեղծություևներին, ինչքան ազգերի հետ եղբայրության խոսքը։

0.

իմ
Ես

շատ բաների մասին խոսեցի, բայց ամենից ավելի մեր նոր երիտասարդու

թյունը ոգևորված ծափերով ընդունեց, երբ ես' փորձված անցած սերնդի 
փորձերից, նոր սերնդին կտակում էի չգնալ հների հետքով, թողնել սահ֊ 
մանափակ ազգայնականությունը ու թշնամանքը ու փորձված երջանկու
թյան համար եղբայրանալ հարևան կողովուրդների հետ։ Եվ պետք է տես֊ 
նել, թե ամեն անգամ ինչ ոգևորություն է տիրում մեր հասարակությանը, 
երբ ինձ հետ միասին նրա մեջ հայտնվում են մեր հարևան կողովուրդների 
բանաստեղծները։ .
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Սրանով մեր կողովուրդներն իրենք արդեն ցույց են տալիս ճանա

պարհը և հրամայում են դհալ էդ ճանապարհովս9
Պայեառ ապագա ստեղծ ելու գործը նա համարում է նոր սերնդի 

անելիքներից մեկը, որ նրանք պետք է հների ճանապարհով չգնան, այլ 
նոր կյանք ստեղծեն։

Ւր հիսնամյակի առթ՛իվ ուսանողությանն ու աշակերտությանն Ոէ-դըզ~ 
վաե պատասխան խոսքում Թուման յանն ասում է* ((Շատ ճակատներ կան 
պատերազմում, սակայն ամենավսեմը ձերն է, որովհետև դուք եք կռվում 
այն լուսավոր գաղափարների համար, որոնք պիտի բերեն եղբայրություն 
ու ազդերի համերաշխություն, հավասարություն, լույս և արդարություն։ 
'եուք պիտի պա յքա րե ք' վերացնելու ժողովոլրդների վրայից տանջանքներն 
«•- թչվաՈ-ոլթյոլններըԱ ։

իսկ ուսանողությանն ուղղված իր խոսքը եզրափակում է այսպես* 
Թոդ մեր համբույրները անցնեն ժողովուրդն երին, թորԼ Աերը թագավորի 
նրանց սրտերումդ։

1920 թվի մայիսի 7-ին վրաց դրողնեբը տոնում են իրենց պոեզիայի 
և դրականության օրը* Թումանյանն այդ առթիվ դրում է «Գնանքձ վեր — 
նադրով հոդվածը և անձամբ ո/թունելով վրաց գրողների տոնը, անդրադառ
նում է մոտ անցյալում տեղի ունեցած հայ—վրացական պատերազմին*

ճԵս ամեն անդամ հրճվանքով եմ վերադառնում հտյ և վրացի ժողո- 
վուրդների դարավոր անօրինակ լավ հարաբերությանը և խորին վիշտ է 
պատճառում ինձ մեջտեղի եղած թ յուր իմացությունը։

կողովուրդների որոշումներն ՈԼ քայլերն ավելի արժեք ունեն, քան 
նրանց կառավարություններ ի։

Կառավարությունները ժամանակավոր են ու փոփոխելի, ժողովուրդ

ները մշտական ու անփոփոխԱ։

1921 թվին, վրաց գրողները Թուման յանին համարելով երկու հարևան 
Ժողովուրդներին միացնող դեմքերից մեկը և միևնույն ժամանակ իրենց 
բանաստեղծ  ը, որպես երկու ժոզովոլրդհերի ^ընդհանուր# բանաստեղծի, 
իրենց կոդմից եԱ կեն սա թոշակ են նշանակում նրան* Թուման յան ը, 
վրաց գրողների այդ վերաբերմունքից զգացված, մի նամակ է ուղղում 
((իմ եղբայր վրացի դրողներըՇ վե րն ա գրով։

Թուման յան ր չի բավականանում հոդվածներով, նամակներով, ելույթ

ներով և ամենօրյա կենդանի կապի պահպանումով ա յդ Ժո ղովոլր ղնե ր ի 
հետ, ոչ էլ նույնիսկ իր ակտիվ մասնակցությամբ 1905—1906 թ՝թ* հայ- 
թուրքական ընդհարումների և կամ 1918—1921 թ*թ* դեպքերի կասեցմանը։ 
Այդ տա րիներին նա մտածում էր անդրկո վկաս յան ժոզովուրդնեբ ի փոխա

դարձ եղբայրությանը մի ժողովածու նվիրևլ* դրա համար 1919 թվին սկսում 
է հայ, վրաց, ադրբեջանական աշխատավոր Ժողովոլրգների բարեկամու
թյանը վերա բերող,նրանց պայծառ հարաբերությունը լուսաբանող զանազան 
նյութեր, դոկումենտներ հավաքել։ Այդ ժողովածուի միջոցով նա ուզում էր 
ցույց տալ, Որ աշխատավոր ժողովուրդները կապված են իրար հետ սիրով,

1 <W պատասխանները էևան եէպխսնուն»* «КаКВЗЗСКОе СЛОВО № W, թռ2 էՄշակ» № 41, 1919 թ» փեարվարի 21*3 ւՆսր աշխաաավոր* <№ 98, 1920 թ* մայխծ 8։
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-h միայն բուրժո լական կառավարությունների իշիւանավորներն են, որ սը- 
բով կտրրէլմ են այղ կապը։

1919 թվին թերթերում նա հետևյալ հայտարարությունն է տալիս, 
«Թե 1905— 06 թ.թ. Հայ֊թոլրրական ընդհարումներ ի ժամանակ, թե վեր
ջին մեծ պատերազմի ժամանակ շատ դեպքեր են պատահել, երբ հա յը 
պարոպանեչ է թուրքին, քմու֊րքը հային, ցույց տալով մարդասիրության 
կամ անոխակալության բարձր օրինակ, նույնիսկ հաճախ իր անձը վտանգի 
հն թա րկևլով։

Ես հավաքում եմ էդ դեպքերի պատմությունները, և սրանով խնդրում 
եմ էն բոլոր մարդկանց' հայ, թուրք, թե ուրիշ ագգի' ՈէԼ գիտե էդ шЬ^ 
■սակ որևէ դեպք, նեղություն քտշի իր գիտցածը տեղով ու անունով գրի 
ե իր ստորագրությունով ինձ ուղարկի էս հասցեով*.,^*

Այդ ժողովածուի վերնադիրը Թուման յան ը դնում է «Պայծառ, էխթք 
՞որովհետև, ինչպես ինքն էր ասում, պայծառ, էր նայում Կողովուրդների 
ապագային։ Գժբախտարար այդ գործը մսում է անավարտ։

** •»

Անդրկովկասի Կողովուրդների ազատագրման պայքարը Թուման յան ը 
կապում է ռուս մեծ ժողովրդի էւևոլուցիսն պայքարի հետ։

1905 թվի հա յ-թուրքական կոտորածը նա համարում է ցարիզմի վա
հրած ընդհանուր ազգային քաղաքականության հետևանք, ռուսական բյու

րոկրատիայի սև գործը, որ դրանով ցարիգմը ձգտել է ([պաղեցնել, պղտո- 
քել, թունավորել Կողովուրդների հարաբերությունները»։

հՀեդափո խութ յան ուրվականից վախեցած ռուսական բյուրոկրատիան 
Կողովուրդների համար մի չար խաղ հնարեց, ցանկանալով բաժանել դրանց 
և դրանով զբաղեցնել նրանց ուշադրությունը»’—այսպես է սկսում իր 
«Պայծառ էջեր» հոդվածը։

ձէգ ուղղությամբ նա գործի ձեռնարկեց Անդրկովկասում—պետք էր 
իրար դեմ հաներ երեք Կողովուրդների' հայերին, վրացիներին և թուրքե
րին» ֊—ա յսպես է բացատրում և որակում Թումանյանն Անդրկովկասի ազգս։ յին 
կոտորածները, իսկ ավելի վաղ, 1906 թվին, Փ, Վարդազաբ  յանին գրած նա

մակում ցավով ու զայրույթով խոսելով այդ կոտորածների մ ասին, դրում է» 
«Այս քան տգեղ, այսքան լիրբ, այս քան անիրավ, հբեշական կռիվ, ինչ որ 
թուրք—հայկական կոտորածներն են, դժվար թե եղած լինի»։ Եվ ավելաց

նում է. <րմեն£ այս ցած ու տմարգի կռվով միանգամայն գութս մնացինք 
Ռուսաստանի ազատագրական մեծ կռվից»: Ւոկ ինքն այդ ժամանակ Լոռու- 
"Լաղախի շրջաններում իր սպիտակ դրոշակով համերաշխության և խաղա

ղության գործն էր տանոլմ հայ և թուրք բնակչության միջև։

Այս բոլորից հետս պարզ ու բնական է Թուման յանի ջերմ և սրտա

բուխ ողջույնն Անդրկովկասում սովետական իշխանության հաստատման 
առթիվ, մի իշխանություն, որ բերում էր իր հետ հասարակ Ժողովրդի

1 „Борьба" № 240, 16 Октября 1919 Г.г Журнал „Братство", Тифлис. 1920 г., Էջ 12—13։ 
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համար Թուման յանի տա րիներով երաղած խաղաղ կյանք, արդար աշխա

տանք», ազատ օր և երջանկություն։
1921 թ* փետրվարի 25—ին Թումանյանը Թբիլիսիում մեծ ցնծությամբ 

ողջունում է կարմիր Բանակի մուտքը Թրիլիսի, կա ր մի ր բանա կա յ իններ ին- 
իրենց ձիերի վրա համեմատելով Մուրոմցի ^էիայի վիտյազների հետ.

— Ահա մի իշխանություն, որի գերբի վրտ տեսնում ենք ոչ թե գա

զաններ ու գիշատիչ թռչուններ, տյլ մուրճ և մանգաղ, արդար աշխատանքի 
սիմվոլր։ Մի իշխանություն, որ դալիս է ոչ թե կռվելու, կոտորելու մողո- 
վուրդներին, ա J է հաշտ ու խաղաղ կյանք բերելու ազնիվ աշխատանք 
Ք"վ։

1941 թ, փետրվար.


